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EXPEDITION , 

I .Brunnsgatan 4, Stockholm 

Gö r mig fri -

Gör mig fri från all oro, min Herre , 

fyll milt h järta till brädden med f rid. 

A ll min brådska gör ångesten uiirre. 

Den som vilar i dig, han hnr frid . 

Rams steg äro kändn och ledda. 

hans kraft har ett f lödande mått . 

hans gärn ingar äro beredda . 

Den som vilar i dig har ej brått. 

Den som vilar i dig ser det lilla 

såsom lit et, del s tora som stort , 

0kt. 
1951 

och när vägen blir s tängd, står han s tilla. 

tills din k ärlek hnr hppnat en port . 

GRETA LANGENSJUö LD 
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0 .. '' "Till dig se vara ogon 
·-- ·011a .. r Foll,c Pcrs:;0 11 . .·\ \' !111 ~~1 
2 Krön. 20: I 2. 

U d . nin vistelse i Amerika träffade jag 
Il Cl I . . . • I 
, o- en pastor, som var 1111ssno1c med en gan,, h . 

• församlingsmedlemmars oc sitt sam-
5111a · · 1 t t Th h 
j• d S)' ll J)å 1111ss1-0nsar Je e . » ey ave 

11 11 s . . I t 
1 t the vision of spmtua ven ure», sade 

los De har fö rlorat fö rmågan att se eller 
ian. f .. G d 

f tfo .. ra andlio-a vågstycken or u . 
u "' . I O h . Hans ord träffade mig 1art oc Jag har 

I . ofta tänkt på dem sedan. Det
0 

är i~te )_ätt att 
våga mycket fö r Gud. E,fter vara _matt ar Gt~d 

t·t 11 m)·cket dålirr matematiker. Han slosar dar v1 skulle vilja 
0 a c "' · · 1·· 0ft t H O I spara och spar där Yi skulle vrlJa s osa; a ~a sar 

O 
an_ pa c et 

som inte ser alls lovande ut och, manga .. ganger_ at1111nstone, 
litet på vad vi tycker ser lo;ande __ ut. M; n f°. r att v1 s~all kunna 
utföra trons vågstycken, maste aven vara ogon se till Honom 
allena. 

När Yi Jäser vår Bibel , finner vi, att allt stort som utförts 
av Guds folk har vari t ett trons vågs.tycke. Israels erövrande av 
löfteslandet är en enda lång kedja av trons vågstycken. Foten 
måste beröra vattnet förrän det delade sig och de kunde gå 
över som på torrt land . . . Så mycket av landet som deras fot 
beträdde, så långt och så mycket erövrades och inte mera . 

»Genom tron var Abraham lydig, när - - - han drog ut, 
fa stän han icke visste, vart han skulle komma.» Heb . r I : 8. 

En dag kommer ilbud till konung Josafat. Moab och Amman 
med en del andra har församlat sig till en här, många gånger 
starkare än Yad Juda någonsin skulle kunna ställa upp. De var 
nu mycket nära och tiden för underhandlingar eller .förberedel
ser mycket kort. 

V ~d skulle J osa fat nu göra? Samla sin här. Ja, men den var 
alltfor liten och för svag, fö r att där skulle finnas något hopp 
0111 seger. J osafat san_1lar allt vad han har i form av beväpnade 
man, m.en, vad mera ar, han vänder sig till Gud i bön med fasta. 
», D~, va r Gud,_skall du icke hålla dom över dem? ... , själva veta 
\1 icke vad v1 skola göra ut 1·11 d. 0 •• B .. . k · , an 1 1g se vara ogon .» one-
sva1 et. om _ge~om Herrens tjänare Jahasiel. »Frukten icke och 
varen icke forfarade fö. cl . .. . 
utan Guds D . 1 enna stora hop, ty stnclen ar icke eder, 

· ragcn I morgon ned mot dem.» Dagen efter står 
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konung Josafat framför sin här och uhn f kt 
H 

, · , ru an uppmanar 
hall cl~m_; » ave~ tro pa ] I erren ede r Cucl si't skolen r hava ro.» 
En kor ar uppstall d, som framför hiircn skall »SJ.ll ll"a t ·11 H _ .. I I I . h . i:,' I er -
ran s ara oc 1 ova ionom 1 elig skrud» . De tackade Herren för 
nåd att segra , och_ un dret skedde . .\;ir kören sjöng trons lov, 
fat Herren clera~ fi ender anfa lla . ?rh förgö ra va randra. Här var 
bön, ~rons lovs_ang och seger. J'..tt t rons vågstycke! Utan att 
våra ogon ser till H onom drager vi inte ut ti ll något trons våg
stycke. 

Petru~. och Johannes _hade varit i fänge lse och nu fri givits 
med stranga order att m~e m~ra »tala eller undervisa i Jesu 
namn». 0111 denna order icke at lydcles, skulle strängare mede l 
användas for att tysta deras mun . 

E fter frigivningen »komma de till sina egna och omtalade allt 
vad översteprästerna och de äldste hade sagt dem. Då de hörde 
detta ropade de endräktigt till Gud och sade: 'Herre se till deras 
hotelse r och giv dina tjänare, att de med all frim odighet må 
förkunna ditt ord . . .' När de hade slutat bedja, skakades plat
sen, där de voro fö rsamlade, och de blevo alla uppfyllda av de n 
helige Ande, och de förkunnade Guds ord med frimodighet» . 
Apg. 4. 

Till Honom såga deras ögon för kraft att lida med Honom 
och fullborda verket, som anfö rtrotts dem, för att också med 
Honom förhärligas. 

När Paulus närmade sig slutet av sin levnad kunde han säga, 
i sitt andra brev till Timoteus : »Jag har kämpat den goda kam
pen, jag har fullbordat mitt lopp, jag har bevarat tron. » Hela 
hans liv hade varit ett trons vågstycke. Han hade satsat allt. 
Han hade kämpat, inte bara till en tid för att sedan ge upp för
söket. Nej , han hade fullbordat loppet och bevarat tron! Alltid 
hade han haft elen Osynlige likasom för ögonen. Och: »Nu 
ligger rättfärdighetens segerkrans tillreds åt mig, och Herren, 
elen rättfärdige domaren, skall giva den åt mig på 'den dagen ' 
och icke åt mig allenast, utan åt alla som hava älskat hans 
tillkommelse.» 

På nytt må våra öo-on se upp till Honom för kraft att kämpa 
kampen, fulborcla lo;pet och bevara tron. Med Mose m~ vi 
säga: »Om du icke själv vill gå med oss , så låt oss alls icke 
draga upp härifrån.» 2 M. 33: I 5. Våra ögon skall alltid vara 
fästade på Honom. Med Honom vill Yi giva oss ut på n~a 
trons vågstycken i soluppgångens land och

0 

bland de~s folk. ~'.at 
oss aldrig taga våra ögon från H onom, sa att v1 for lorar tor
mågan att våga något för Jesus, vare sig som enskilda eller som 
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k tfo.ra stora ting inr ( ;ml i v~rt ])" \.. \I · 11nn.i U ' · . 1111 -,1Pn ~ _ - a . _ ' 1 och i t •iin,ten . \ ":i l,1g11 cl<,: 11 nc:1 , cgcni 
h,,neh,·. 1 ,ait i.flian<lc 1' gt 1;orta Lat o,, dr:ig:i n\. tul lborrla 
,kall d~ heller icke Yar~ . and ' H~nom ! 
nch !-Ci:ra med ogoncn t;i ,ta c pa 

Att förmedla välsignelse 
.\,· di rektör Joel Li11dl>/0111 . 

För någ-ra år sedan hände , ig i Särö kyrka . 
lltanfor bötehorg. fi1ljande. 1

1
)

0

cl1. Ya
1
r 

1
tred je 

höndagen - mi s,iomdagen - < :i ,-yr '° 1_erden 
och hO\·predikantcn T saac Bccn. prc_d1 kade . 
Efter predikan tog han upp ett_ ofter for yttre 
missionen och detta t1ll g1ck sa_ att envar a,· 
gudstjänstdeltagarna g(ck fram t il l .altaret med 
,in gl'l\·a . Bland de manga s?m P~ detta satt 
iramhar sina ghor var ocksa en aldre herre , 

mellan &, och 9(l år. Denne yttrade efteråt ti H kyrkoherde_ Been, 
med ,·i lken han ,·ar ,·äl bekant : »Fön- ha.r Jag lwns!?e inte så 
myri.·ct förstått missionen., betvdelse. men jag in;-er nn 11_1er och 
mcr:, j11 äld,·c jag blir, att det man ger Gud ntal det välsignar 
H,m in.dl.» Den äldre herrn Yar Konung Gustav V . 

För alla de många aY gamle kungens undersåtar som redan 
är missionwänner är <lena insiktsfulla kungsord ett .ord som 
vi ej lätt glömmer. Att detsamma här anföres beror nu närmast 
på att jag tror att många av oss mission_svänne:, äldre såväl som 
yngre. ännu ej tillfullo omfattat sanmngen 1 detta ·uttalande. 
.\ Yen offrandet till missionen kan nämligen ske under rätt så 
olika förhållanden . 

l"nder den följd a1· år som jag i egenskap av styrelseledamot 
haft fö rmånen sta med i Svenska Mongolmi ssionens ledning har 
jag ofta med stor gripenhet tagit del av rapporterna om inkom
mande missionsbidrag. l"tan att vi haft något särskilt samfund 
bakom oss att lita på uch att vädja till , har genom Guds många 
~,kaffare» landet runt alltid de pengar infl.utit , s-0m vi behövt . 
Aldri g något Ö\'erflöd - men ej heller någon egentlig bri st. 
En del av dessa pengar har influtit genom kollekter vid guds
tjä11s1er od1 missionssamkväm men att den så övervägande större 
delen influtit genom direkt insända gåvor gör det hela än mera 
underbart . Ibland har det varit belopp som vi män ni skor kalla 
,1ora. ibland också nwcket små sådana men som Gud kanske 
,er '>0111 slora i det de n;åhända utgjort \'erkliga offer frå n givarens 
, ida och vari t 1>änkans skärv». Ett står klart fö r mig, att de 

1X9 

fl cst;1 gftw1 r11a ko111 111it fr i\ 11 ,?1<1-111-1 - 1 
.. 

' ' ' " '111 rcr an hl . t I Gud och \i q,c; vil ka g:"tvorn;i \";i rit en ,;irrl ' tvi v;i , 1gnarle_ av 
Oc!t så har deras av 11i tiil , ka11 ir)r 

I 
r- :g, . r tacksamhet hartnr. 

ni sl< ors fr älsning )> llt ;Lt» uivna tack~·-'~r.1
1
11 an~! h11enrle n1crlman-

.. • • " ' ' )am 1eh"avor - c I 'k \i gen val s1g11 ats hade )>Utåb>. på nii, · ir .,.11" ' f , a, ,ur. ri ·-

I f.. · · ' •nstd rt 1 r·1"·1 och » n' t ej b ott or givarna Själva utan för hel .: . , . ' ..,. · . 1 il » 
f.. I I · I cl a 1 ' 11 , ven,ka knstenhet ja or 1e a va rt an och h lk . f·'. 11 un rl ·I . .·· '

1 
' 

I .• . d ·I .. r1 ia1 ,axe ,-e rkan ~n111 encast va1 un e1 iare och karlc b rik c (" I k , - ,ur an :1,tarlkomma 1 
Men nu torde en hel del mis, ion )h irlrag • r· t ·t . , ·· ·· 1· r • • 1 ' 111 Y a ;nrn pa annat satt. nam igen ran sac ana som då r,ch ri ' " tt I· I I' · • ·· 11 . • . " ,.,er r w rag r a de blir pastotta e er »t1 ugade» av na o-011 1111 ·n .. ·· Il 

1 . . . • '" ,,1 n,van c er c e mera 
automat iskt ger en slant da kol lekthoxen o-ä r r· I 1, · k . k ·· k F .. . · bl . .. . ,-, , nri1 rem I yr_ ban en. on1sso 1r a,·en deras b1clrao förmecl l - ·· 1_ · . , " a1e av va s1g--nel se - men utan att de inser det ,tora 1· "lt f ' . I _ • .. • .• • " r1 ,ara mer rm1 
e1_1 dylik f_orman._ Det ar denna kunskap som vi äldre mi ss ion, -
vanner bor b1bnnga de1~1 och alltmera har alt ~prida. ,arskilt 
blan_d det uppv~xande slaktet. Ja, alt det är nåd att fel ·;:ara med 
1 1111ss1onsgarn111gen. 

Och nu_'. kära vänner till vå r mi ss ion. kommer jag med ett 
uppdrag for _oss alla. S?n_1 ?ekant står vi iniör ,11ya uppgifter i 
Japan men darmed ock sa mtor 11ya utgifter. Och som en sano-are 
uttryckt det - »v i måste ha flera 111ed)>. Tänk om vi e;var 
k~nd_e vinna _endast _e n enda __ som hittill s stått mera passiv inför 
1111ss10nsgarnmgen till att harefter bli akti v och en reaelbunden 
offrare - därmed en regelbunden välsignelseförn1edEire ! \ 'ar 
sedvanliga höstofferdag är numera utsatt ti l I söndagen dm 1 .f. 
oktober. I Stockholm håll es denna i t,r i Emauskyrkan, kl. 18 
då bl. a. missionären och Japankännaren Wi ll iam Rigmark kom~ 
mer att medverka. Hur vore det om Mongolkretsarna landet 
runt, små eller större, den dagen eller n!'1gon häll dessförinnan 
samlades till ett enkelt missionssamkväm med bön och offer 
för vårt nya fält , där dörrarna för eYangelium just nu står vid
öppna ? Och till vilket samkväm gärna någon i bekantskaps
kretsen hittills för missionstanken mera utomstående må in
bjudas. J a, tänk på saken. Och låt gärna någon av deltagarna 
få i uppdrag att skriva till exped itionen - eller till Ljusglim
tar - och tala om hur Ni haft det. Sådana små meddelanden 
uppmuntrar. Glöm ej heller att innan dess skaffa hem missions
sparbössor. 

Som av meddelanden på annan plats i denna tidning framgår 
har det - som vi äro förvi ssade 0 111 - genom Guds ledning 
nu klarnat till vilken del av Japan vår mission bör forfagga sin 
verksamhet, nämligen till den nordligaste a,· de fy r::t stora japa11-

- &-
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.. 1 . 11 111 yckcnhct a1· 111ä11ni sknr 

• " • n dar )OI e · · f · ·k öarna Hokka1do. AvC . d st i 111ycket ringa 0111 att n111g 
1·'1 a1d vilk·a el'angeli11111 hittill s e1l1 ass1·011cn genom Di n och min 
1 a, ' • · Mongo 1111 • • .. 
bliYit predikat. Att "1 1 1 ·nsats redan 1111 har eJ 1_11111drc an 
och allas yår ge111ens_a111 ma 1d 1 .. fö relse och som vals1gnelse-

.. ct ·· • lka me ,an • · ·· . • 8 missionarer ar, '.1 l' scringsuppg1tten , a1 nagot som 
förmedlare går in for evank~e G

1 
d för . Ej minst 1111de r offer-. r att tac a ,u ' ' vi eJ skall g omma f"d ·11 offerv1lp. 

dagen - ty tacksamhet. 0 er ti kungsord och slutar också med 
Jao- började med att citedrak e s ord Davids sons, konungens - ~ D .. Pre 1 ·aren , . . .. 

ett sadant. » etta a.r d:tt bröd över vattnet. ty I tidens langd 
i r crusalcm» - »Sand I . . ' I och I I : I. 
få~ du det tillbaka.» Predikaren I . 

.. . rr Hokkaido - vårt mis-On 1 no , 
sionsfält i Japan 

. . . rsare redan sett av tidningen begav sig 
_So111 .. Liusgl~~\fe' P:rsson och Edvin Bohlin redan kort efter 

m1 ss1n,narer.na d k mst till Japan ut på en undersöknings-
den forstnamn es an ° · · 1 t r·it · S 1 .. .· kl het om var vår m1 ss10ns ar )e s a I o -
resa ! or a_ tt 11,1ndna • a: ra beläo-et. Färden ställdes först till den 
UJ)p"ano-ens an ma , a b h D' h d . • 

.. b ' " d f · ska huvudöarna, Kyus u. it a e JU var 
50.dra av e tyratppnanbi'udan och där finns stora industri städer 
1111ss1on mot ag1 1 E Il 'd · I 

cl b h , , e,,angelisk verksamhet. me ert1 v1sac e me stort e o, a, · · .. cl 
I · tt 11erikansk mission med 25 1111ss1onarer re an c et sig a en a1 . . .. 

1 
.. • 

· k h t da··r och att dessa 1111 ss1onarers anta nasta ar var I Yer sam e K I 
I ·· k d t· t1'Jl 40 Denna mi ssion har satt yus ms evan-Jera na es s 1ga . 

I. · s·itt mål Till detta kommer en annan sak att o-e 1senng som · 11· k 
; äkna med , nämligen att somrarna på Kykushu . ) ir myc et 
varma så att mi ssionärerna under några vec or maste resa upp 
till be~gen väster och nordväst om Tokio. Hyr,or a~ s?mmarhus, 
resor m. 111 . skulle bli kännbara kostnader for m1 s_s10nen . 

Våra mi ssionärers blickar riktades av dessa skal mot den 
nordliga ön, Hokkaido. Denna ö har ett. klii:nat, son~ på.minner 
0111 klimatet i Stockholmstrakten, detta atmmstone I fraga 0111 

öns södra kust. »På en del platser påminner landskapet här myc
ket om Mongoliet, med slätter, tuvor och blommande iris, medan 
andra åter kunde vara någonstädes hemma i Sverige», skriver 
mi ssionären Folke Persson i sin rapport till missionsstyrelsen. 

Han fortsätter rörande Hokkaido som vårt blivande arbetsfält: 
» Här arbetar förut en prespyteriansk mission i den centra la 

delen al' ön. J sydväst verkar metod isterna , men de har mest 

I 

' ' , 

- l<) J -
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undervi sning i skolor och universitet som sin uppgift, medan 
evangeliseringsarbetet är mycket litet. Praktiskt taget är hela 
sydvästra delen därför öppen för en mission som vår. I en stad , 
Tomakomai , på den sträcka vi tänkt oss som fält , hade presbyte
rianerna tänkt placera en missionär till nästa år, men rnr Chap
man , deras ledare på Hokkaido, sade, att om en mission, som 
tänker stanna och bli bofast, tar upp arbete i dessa trakter. kan 
den placeringsfrågan mycket lätt ordnas.» 

Missionär Perss.on fortsätter: 
»Det kommer nog att bli lite svå rare att börja arbetet på 

Hokkaido, men ·t1et iir väl en sak, som ,kulle tilltala i stället 
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t Vår mission har _ju i en • all deles särski ld 
for att stola bor · b t nY mark dar den gatt fra111 . Miss io 

. . ·· t ·an att ry a , • . -
n1e111 11g I ai 1 ' . t sig förmå att taga nya tag gang efte r 

·· 1cr har vi&, · l I f .. 
ncns mm .. . . . f;'\ror i den nya JOrc en 111cc orbönens 

gång ?_ch ploi_a t:pa;,:r skörden, mänskligt sett, vari t mage;. 

och ottrande~, 1~. "' ' därför går in fö r att arbeta på en ny terr 

och t-t~mi. ~:r "~;;:n är obruten och ingen fö rr arbetat på, {ti 
som ti ll stor,kta f-'t,iodio-het och ti llförsik t, ty Yi vet, att Ni 
det med myc en t 1 "' ,....,.sai , 

En del av staden och ha11P1r11 i Mnroran. Foto F. P. 

missionens vänner och styrelse, kommer att om möjligt slå en 

ännu starkare bönevakt om oss och arbetet. » 
Missionär Persson meddelar härpå, att våra missionärer tänkt 

sig upptaga arbetet på tre ol ika platse r : i Muroran, en stad på 

120 .000 invånare med en liten japansk fö rsamling, som det 

synes utan större li vaktighet, vidare i Tomakomai och längst i 

öster Urakawa. I Muroran skull e Edvin och Birgitta Bohlin 

slå sig ner, i Tomakomai Elsa Bengtsson och Anna-Lisa Thorsell 

och slutligen i Urakawa Paul Eriksson och Eric Almefors. I 

Tomakomai finns resterna av Hokkaidos -urbefolkning, Aino

stammen. En timmes tågresa från Tomakomai finns en liten 
st~d , vars borgmästare är en kri sten. Han har inbjudit mi ss io
narer att komma och arbeta där. 

N" •.. 
ar var m1 ss1011s styrelse på sammanträde den 27 augusti 

behandlade denn • · · ·· 
.. T 

1 
a vara m1 ss1onarers arbetsplan betonades att 

11101 tg ,eten att genast upptaga arbete på tre ~kilda stationer 

- 1r;3 -

givc tvis sa111111anhängcr med frf1g-111 1:· 1
. 

, . .. , , 0111 ,1111p ,ga J t' . 1 . • 
sig- genom lrnskop eller genom ·itt hy . 

1
,. 

1
. ' >os ar c,. r~rc 

lk l M . ' r,1 a111p 1ga hus 
Fo e oc 1 arg1th Persson 0·· nskar r·· . I •· · · 

· ' 0 1 < rn na r t · I 
bosätta sig ! Toki ?. De skall di't söka få kontakt m~1as e t1< en 

goler som fum s dar, varj ämte Folke Persson 
I 

d ;~e 11
;
0 n

arbete bland japanska studenter. r 'å rlett~ · sätt 
10 j~Pfi5 ;1 n_agot 

Persson också få en god lösni nr, på hat~n~ns ·ks·,tllf ~ amil icn 

1 fo O • 1 . b . s O raga ' I det 
dessa <an a ga 1 c en amerikanska skolan r0·· 1. 111· · ·· b 

· ' 1ss10nars arn 

. -.r,:__ -

* ~ 
_ ,..... 
;•.,, l! , 

Denne gamle japa.n 111 öttc ,;i på 
Hokkaido. 

Foto F. P. 

i Tokio. Samtidigt hoppas makarna Persson också att kunna få 

g~ vid den japanska språkskolan, Yilket Persson siiger sig värde
satta mycket. 

I samma rapport fra mhåller missionär Persson önskvärdheten 

av att vår mission antar ett eft er de nya fö rhållandena avpassat 

namn. För husköp etc. krävs nämligen ett hos de japanska myn

digheterna registrerat namn. l\Iecl anledning härav beslöt styrel

sen enhälligt antaga namnet : Svenska Mongol- och Japan mis

sionen. 
Slutligen omnämner miss ionär Persson att en vän till honom 

skall i Seattle sälj a den bil va rmed han och hans familj företog 
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1 
11•11115 det '111 blott 12-15.000 kvar På. Hokkaido . 

.-l v . mosta111111C1 • · .. • · f" .• d "k , De går ej heller lä11gre kladda i sma argg1 anna . . ra t c1. 

f .. I tvär - aenom USA. Han hoppas att de pengar han iår 
arc en , ::. .1 • · b'l f" · 
för den skall ge ett gott tillskott t1 I atmmstpone en 1 k ~r f1~11 s-
sionen där ute. Ett högtalarsystem hoppas .. ers~on ~c sa. a ut 
till hösten . ett gott hjälpmedel i arbetet, sarsk1lt vid fnlufts-

möten . 
Må nu Guds rikaste välsignelse från början vila över arbetet 

på vårt nya fält i Japan! 

Vårt nya fält 
Kagawa rådde oss gå till Hokkaido. 

Av Magnus Havermark . 

En stor uppmuntran var meddelandet från 
vå ra missionärer om att de nu funnit ett om
råde, som de kunnat ena sig om som vårt 
arbetsfält i Japan. Efter omsorgsfulla un<ler
sökningsresor, under bön till Gud om Hans 
ledning, har de nu stannat för en trakt på 
södra _kusten av den nordligaste av Japans 
huvucloar, Hokkaido. Våra missionärer har 
från elen japanska kri stna ledningens sida 

-
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haft fl era förs lag till arbetsfält Det fä lt •o t' 1· • 
1 K h · . , s m te 1gare mest t1l1-

tal at c em. var yus u . Japans sydligaste 0 .. Nilt h cl 11 • 
1 f.. H kk ·c1 · • ar c eme ertH stannat or o a1 o, den nordligaste. 

I samband med våra missionärers val av· I .. t·11 1 .. . .. . . cenna o I ancb-
falt erinrar pg mig ett samtal Jag hade med clokto . K · I 

1 .. k . S . 1 agawa v1r 
han s senaste )eso 1 venge. Vid en lunch pa· t '[ t H . • l I h .. 1 1 • • , 1v argare a us-
hall ss <0_ a . a sac e Ja~d_Pa honom och talade om, att vi var en 
liten 1111ss10n, s?n~ t1 t~a re arbetat i Mongoliet , men som nu 
genom kommumstm vas1onen bl ivit utestängda fra·n cl tt I I . k 11 d" f" .. ' e a anc. 
och v1 _s u ~ aror .onska ta u~p mi ss ionsarhete i Japan. Kagawa 
sade sig vaia glad at denna var plan och häl sade oss välkomna 
till J apan . Jag frågade honom då, om han kunde nämna nåaon 
trakt, som kunde vara lämplig som arbetsfält fö r oss . Han s~dc 
då : » Vår nor_?ligaste Ö, H okka_ido, har ett klimat, som jag tror 
skulle passa fo_r er svenskar. Kl11natet på öns södra del påminner 
om klimatet 1 Stockholmstrakten . Behovet av missionärer är 
också m~cket stort på de_nn~ Ö, och jag hälsar er hjärtligt väl
komna ?It. Behove_t av m1 ss10närer är för övrigt stort på många 
platser 1 Japan ,» tillade den varmhjärtade och inspirerande mis
sionsmannen. Var ej denna Kagawas hänvisning för oss ett pek
finger om Guds ledn ing för vår mission ? Den sammanföll ju helt 
med det val av fält , som våra missionärer gjort efter omfattande 
undersökningar. För mig står Kagawas anvisning som en be
kräftelse på att vi är på rätt väg. 

För -oss missionsvänner är det nya fältet ett nytt böneämne. 
Jag tror, att bönen är den mest effektiva vägen att få kontakt 
med människorna på det nya fältet . För att stärka och vidga vår 
bönetjänst behöver vi emellertid så mycket som det är oss möjligt 
lära känna det folk vi sänder våra vittnen till. Vi väntar , att våra 
missionärer skall ge oss mycken värdefull kunskap om det land 
och folk, som nu skall bli vårt arbet sfält. I detta sammanhang 
vill jag ,också mana alla våra vänner att prenumera på vår tid
ning Ljusglimtar i fortsättningen och genom denna vår tidning 
följa arbetet på det nya fältet. 

Lita inte på jorden ... 
Lita inte på jorden. 
Vi vet ej hur länge den bär. 
Vägar och torg och broar 
likt spindelväv är. 

Bortom ru.m och tider 
i ett ljus dit ingen lmn 11 å 
den Evige bor - den Ende 
vi han förlita oss på. 

A n de r s F r os ten s o n. 



- 1qb -

11'ska Nya Testa1nentet 
Det mongo 

. bl' k pa• vårt bibelarbete. 
En kort ater te 

. . .. 4,idcrs Marthins<m . 
Ar 1111 ~~1onar • 

]) ' .· nu kommit ti ll det sista skedet a\' 
.<la ~-

1
1gcn av det mongol iska Nya Testa-re\'! c111 , • • • ' 

rncntct - ett arbete srnn l?agap t~1ldler dmanga 
r
1
r och oita under besvar 1ga or ~a an en _ 

I kan det rara på si n plats att giva _en li ten 
\ återblick a,· detsa!nma_: _Det har_ forunn ats 
\ rn ig att på nära hall folp detta mtress~nta, 

men ~å krärancle arbete anda sedan det forsta 
,tecret tocrs i Kalgan hösten 1935. 

H . . ·dl.,,_, ,t~ -r ct-J. för "min in re blick det lilla men så be-
ui n 1

' i:;, · " · B'b 1 "Il 1 
l l'del.<efulla mötet ,·i blirit kallade till av 1 e :a s ,apets repre-
s~ntanter missionär och fru A. F. Almblad .. Dav_arande general
sekreteraren i Brittiska och Utländska B1belsalls~~~et, dr J. 
Temple, nr ute på en inspek~!01_1 sre_sa och hade ko1~111~1t ~pp till 
Kalgan. Det r ar en ,·erkl_1g gladJ e for oss mongolm1ss10narer 

0

att 
träffa denne Herrens t3anare. Han var en man av stora matt . 
En man full ar solske n i hjärta och sinn. Saknaden efter honom 
,·,ir stor. när han för ett par år sedan lämnade oss för »högre 
tjänst». Det nr här i Kalgan på det!a_E)la mö~e s?m missionär 
Joel Eriksson fick i uppdrag att pab?rJa '.ev1denngen. a~ d~t 
mongoli ska ;\;. T. Säkert Yar det med mt.: litet_ hav.an 11117s10n~r 
Eriksson emottog detta stora uppdrag. An star sa tydligt for 
min inre blick så gott som Yarje detalj av vad som blev bestämt 
fö r 16 år sedan. Föga anade vi då, att det skulle taga så lång 
tid innan det hela skulle vara fullbordat. Missionär Joel Eriksson 
och mongolläraren Daste Tjub fick utföra ett betydelsefullt för
arbete. På Daste Tjubs lott kom att översätta hela N. T. från 
kinesiskan ti ll mongoli ska, ett långt ifrån lätt företag. 

Under en lång föl jd av år har så Gerda Ollen varit upptagen 
att gå igenom M. S. och åtskilliga ändringar har gjorts. Daste 
Tjub efterträddes av Sitena och Erintjin Dortji och tillsammans 
med miss ionär Ollen gick de ssa två mongollärare åter och åter 
igenom varje vers för att få det så tydligt som möjligt. Aldrig 
skall jag glömma Yännen Gerda Ollens trogna och uthålliga 
arbete uppe i Hattin Sum. Det var ju vid den tiden , som Svenska 
Mongolmissio11en hade djupa vatten att genomgå. Men under 
allt fortsatte Gerda Ollen sitt arbete. Inget kunde hindra henne. 

l 
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Bibelarbete i Kalgan år 19-18. 

':~r präktige. mongollärare Sitena kallades plötsligt till »högre 
tianst» och fick av.bryta arbetet. Erintjin Dortj i har fö runnats 
den stora nåden att vara med ända till denna darr. 

Som ~ekan~ lämnade alla mongolmiss iQ'närer° hösten 1948 
Norra Kma for att upptaga arbetet i den nordvästra delen a\' 
detta stora land. Det var vår plan att samlas i Lanchow fö r att 
gemensamt gå igenom manuskriptet, men på grund av de oroliga 
förhållandena och regimändringen i Kina måste denna frångås . 
Missionärerna Gerda Ollen och Stuart Gunzel i Evanrreliska 
Alliansmissionen for tillsammans med ett par moncrollära

0

re ner 
till Hongkong och själv måste jag med familj bli k;ar under de 
röda. Missionär Folke Boberg, som ock beräknats vara med i 
detta arbete, beslöt sig för att fara tillbaka till sin station. 

Arbetet på manuskriptet fortsatte nu i Hongkong. Missionär 
Gunzel hade just anställt en mongollärare, Matai, som nu för
·enade sig med de andra och denne »skriftlärde» mongol har ut
fört ett betydande arbete. Flera nya uppslag har kommit till 
under de två år som arbetet pågått här i Hongkong och det är 
mig en sannskyldig glädje att finna att mongoliskan nu är så 
tydlig och klar. · . 
· I fjol höst utökades den lilla Hongkonggruppen med ännu en 
·mongollärare, Wangtjin Dortji . J?enne är. e~ gamrr~al beka~t 
från Atotjinprovinsen och hade sitt hem eJ langt fran Hattm 
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.. 1 _ fl ·a 111 0 ngo1 111i s~ ionärcr prc-
Snm . I \Vangtji n DortjlS hem ,ai .e~g stor hövding i denna 
dikat Guds ord. Fadern Yar en gat · 

provins.. . . cl Gerda Ollen på grund a V 

Missionär Stuart Gunzc l hat· se at1\,ec1 Erintjin Dortj i. Mata i 
. kel • I em t1 ll sammans 

SJU· om mast resa _1_ , .. k t gott arbete. Det var fr f111 
och V-'angtjin DortJ 1 utfart elttk myc ~deracle översättningen till-
I .. . b t.. t tt elen enge s ·a rev1 
i_orpn es_,a '.11 __ a . . ' J l skutl c fö ljas och utg?ra elen s. k. 
lika med vat ~, en::,ka a, 9 7 1 -. ·onärerna beharskade grc-

d d• · <TCll av 111on"o 1111 ss1 
grun texten . a 111

0 1 ~ •c1 ny amerikansk reviderad 
ki skan. Sedan dess har emel et tt en 1 ... · H k 

.. · 6) Då arbetet upptogs 1a1 t ong ong, 
upplaga utg1V1_ts ( 194 · n are översättning skulle utgöra 
blev det bestamt att denna Y N T D t J \ l" f" 
rrrunclen ti ll det reviderade mongol!_ska . . :. e_ ) ev c ar or 
o ·· c1 .. d' ,.... att o-öra flera ganska vasenthga anclnngar.. 
no van 15, o . - .. J I E k · 

N• • · f'ol höst föres\ocr m1ss10nar oe n sson 1 
ao-on gang 1 J · " ·11 H k f" 

I 
"· 11 · tt · " -kulle söka komma ner tt ong ong or 

>rev t1 1111g a Po ::, · · ·· E 'k 
d It · ·der·ingsarbetet. Det var 1111 ss1onar n ssons att e aga 1 rev1 . 1.. . 
· tt · skulle vara med vid elen slutltga genom asnmgen 

111en111g a pg .. bl 
samt förbereda tryckningen. De_tta f_or.slag · ev ~enare anta_get 
av BFBS. och då vi slutligen fick ttllatelse att lamna d~t roda 
Kina, fick jag i uppdrag av ~ibelsäll_skapet att forena mig med 
den s.k. »Hongkongkommitten». Mm uppgift skulle ,vara _att 
ti ll sammans med missionär Gun_zel oc~ _mo~gol_erna ater lasa 
igenom manuskriptet och under tiden s~a I stand1g kontakt 1~1ed 
missionärerna Gerda Ollen och Joel Enksson. Dessa hade nam
ligen fått Svenska Mongolmissionens uppdrag ~tt ä~- en gå~g 
läsa igenom manuskriptet och vidarebefordra sma forslag til l 

ändringar till Hongkong. • • . • 
Arbetet med sista genomläsningen har nu pa.gatt 1 ffra mana

cler. Under den första tiden arbetade vi ungef~r fen: tnnmar o_m 
dagen . men senare då värmen kom måste vi mskra~ka oss !tll 
att sa1~1las endast på förmiddagarna. Vår gode mongollarare Erm
t j in Dortji orkade inte. Det är gan_ska svårt _for :11ong.olei:na att 
vänja sig vid detta heta, fuktiga klimat. J?e a: sa van~ v1cl torr 
väderlek och längtar helt säkert tillbaka till sitt land igen. Gud 
har emellertid på ett underbart sätt sätt hjälpt våra kära vänner 
under dessa två år som de vistats här nere. 

Själv har jag varit fullt upptagen hela tiden och jag måste 
säga att dessa månader i Hongkong varit mycket intressanta 
om ock inte litet krävande . Min kor-respondens med Mongol
missionens missionärer har varit och är ganska vidlyftig. Därtill 
kommer allt arbete med de nya typerna. Innan vi kom ner, sökte 
Bibelsällskapet att skaffa mongoliska typer från Amerika och 

J)m 11uvara11dc »Ho11g/1ong-kom
mitten»: f r. V . Il.rintji.J1 Durtji, 
WOJ1gtjin Dortji, A nders Mar-

tltinson och S. G1mzel. 

T re av fa miljen Anders Ma r1hi11 -
sons medlcmnuir i Hongko1tg. 

England, men detta lyckades inte. Det enda sättet a tt k · 
d 

.. . d v r a opt -
era e som anvants I et Nya Testamente, som trycktes i Petro-
grad 188o ... Det v~r ett u_tomordentligt arbete , som gjordes i 
Ryssland for omkrmg 70 ar sedan. Dess like är svårt tt . _ 
bringa, ja, kanske omöjligt. a upp 

De! kan kanske synas ganska lätt att kopiera ett sådant arbete 
särskilt ;md~r ~~varande förhållanden, då alla moderna hjälp
medel ~tar till tianst. Detta ar emellertid ej fallet. Den som inte 
haft nagon erfarenhet 1_ne~ mongoliska typer kan näppeligen 
fatta huru fyllt av besvarhgheter det kan vara. Aven om man 
endast _beh_över något mindre än 100 olika typer, så måste alla 
de,ssa mbordes passa samman och raderna uppifrån och ned 
maste vara .. a~solut raka. Det är nu med bävan jag tagit itu med 
detta _ besvarhga arbete. Må Herren ge oss den nåden att få 
verkligt goda typer. Ty endast det bästa är bra nog. 

Under min tid i Hattin Sum, då vi gjorde stereomatriserna 
till Evangelierna och Apostlagärningarna, hade vi åtS'killiga mot
gångar. Ibland såg det ut som vi skulle vara tvungna att ge 
upp. Det ville inte bli något bra tryck hur vi än arbetade. Aldrig 
_glömmer jag, när min högt aktade vän och läromästare, mis
sionsförestånclare Joel Eriksson, lämnade mig ett par gamla 
pressar, en nyligen anskaffad typgjutningsmaskin samt en massa 
slitna typer. Vi skulle söka sätta Evangelierna och Apostlagär
ningarna för Bibelsäll skapet . Gamle Sangve, mongoltryckaren, 
hade dåliga ögon, men gjorde sitt allra bästa. Då och då kom 
sonen in -och hjälpte till litet. Oerfaren som jag var fick jag 
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· · · r · 1 t lerkiinl Joel Erik.,.,011 hade 11aturl1g"tY1 ~ 1111\t nr >la ar >e e 11nc '. · :. . . , . 

nnder ·den J..0rta tid ~0111 !-lod honon~ till _f_orfogamlc gi ,·it 1111g 

l . d · · l "' g o-od~ ra -' :'\ ar h ;:i n secla n Yar l>"i 
!\Cl lln cn·1~ lllllg (1 C 1 mall a ,-., 0

_ u . ' '. . . . ? •• • 

yäg hem . g-av h an mig ämm en hten hes~~~, ~ 11111g 1\ ' hm Jag 
skulle iöriiird iga ,-trreomatrisc1· en hgt k1n e~_1~k sed. S ,i ble~. det 
att börja om i~en . ;\ten typen,~ Yilk int~ bh bra . D e_t_. '>ir ~arför 
inget an nat a tt göra än att 1a1·;i till l el~i ng ?ch soka ~fa nya 
gj o1·da. De,-sa lycbdes till en del. D et_ g;illde J11 hara l ~,·a nge
lie rn a nch :\ postlagärni ngarna och Yl y1sste att allt skulle snart 

göra,- .om igen. . . 
' Dft ja« ,; u bc,-öker den stora firm,rn . Co111111 erc 1al l'ress, här 
i ]-l on,.;.k~n o- o-;ir ofta mina tankar tillbaka ti ll det lilla trycke ,·iet 

1 H aui n s1~1;/net Yar litet och oan~enli gt. men det kom att betyda 
m ycket för missionen i ;\fongoliet. l\1i ss ionsförestå n da r e E rik s
.._,;,, fi ck i många ftr ~t1'1 i led nin gen och trycka å~sk illi ~a böcker 
och traktater. S~ikert skal l något aY detta en gang bara ev ig
hebirukt. 

Redaktören ior Ljusglimtar till skrev mi g n yli gen och ville 
Yeta m öj ligheterna att un de r nuvai-ande fo rhå ll anden få in n åg1·a 
ex emplar aY detta reviderade ~. T. i M ongoli et . Tyvärr m åste 
jag s ,·ara. att det är fö r tillfä ll et ingen möjlighet att sända våi-a 
kära mongoler nagra :'.\ . T . Vägen ditupp ä r h elt stängd . V i 
får un der bön bida en ny ti d, då dö rrarna åter ska ll öppn as . 
Säken är det många som längtar efter G uds ord på lä ttförståeli g 
mongoli~ka. Så fort ,·i fått detta arbete tryckt så skall vi se till 
att de m ongoler ,om Yistas utom Kina, på Formosa och i Japan , 
får ti lliälle att lä sa det. 

Det är med tacksamhet til l vår Store l\Iästa re som vi å t er 
n clat påm inna om flydda dagar . Huru g.od har icke Han varit. 
:.led frimodighet ser ,·i fram mot den dag då cl9rrarna åter skall 
s lås upp och S täppens folk skall få frih et att tillbedj a elen Sanne 
Guden . L at oss bedja och a rbeta med detta må l i sikte . F ö r 
HERRE:'.\ är inget omöjligt. 

H ongk ong sommaren 1951. Anders /1V. ]\/fart hinson . 

Ett enda, Herre ., . 
LI I cndu. H crre, ber jug 0 111, 

och det är si1111esre11ing. 
Då blir var sorg, hur svart 

den lwm, 
tiind av en inre 111 eni11y. 

I lågsol hur vart korn av sa nd 
en skuggande förmåga. 
Men växer ljuset till en brand, 
bli s jiil1 1n /Jergen Låga . 

Ja r I I-I e m 111 e r . 
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Våra syföreningar 
En vädjan. ,, . ')" . 

' v • tyn e /favcr11tar/,; _ 

. - IXt !1i.is ten nu krm1mit h- .. 
,u 1,etsar IJCii·J·. t r·· . • · <L r clarmecl ett n)·t t 

d 01 v·1r · 1··· · 
D et har d ' . ' a sy ore n1n gar. 

<1 va rit en sto · i-· 1- f· · 
att i'1ter få samlas t· 11 ... ,hf:: ar Je nr oss all ;t 

· · ' 1 tor on och I · ·· 1111 ss10nc: n y 1· k'. ar 1ctc lor 
. · c1nn er tt I 

v, ge nom brev fr · ·. a. r_e " a , t11 ndcr , d;1 
bli ck i dera s sv· an hm1 s,, 1r>narerna far en in-

. a n g eter o·t I 1 
en vidgad blick och ök I 1- ·· \\ >e_ ,ov. _ger n,s 
V i känner också tt _;c ,ar c . till m1 ,~1oncn. 

fö r mi ss ionen s sak oe r oss en 
O 

' ' a k \,Lr gemen, amma sträva n 
. ·11 o ,:,emens ·ap me(l i·ara 1 eJ v1 va ra utan . nc ra. som vi 

l\tlen nu har v i a lla en önskan .· _. . . 
f llcl V . • , som 11 ,a 111nerlwt h . ·, 

se upp y . ' v1 li e s,'L oa·· r11a l1a fl t . " oppa., t:l o' , , era 111ec •' 1··· · 
kretsar. Vi t ror att det blancl , . '.. 1

. \~ra sy urenmgs-
f . ' ' v,u a "an ner I Stu ·l ·l [ k 11 kunna 1nnas sådana som I· 1 1·. - c, ,u 111 s ·u e 

• f.. . ' , un c e , omma med lhS i n'10- ,m . 
v~ra sy o ren111gar. Just nu känner ,·i et t sär,k. lt h-l '."' . ai 
var med lemsskara ökas y · r·· . • . · 1 . " l U \ a\ att 

. . · 1 0 1 sta1, att de nna t r1 ·· f .. , 
m1ss10n en m öjlighete rnas tid Som . - _1_ . ar or i·ar 
t 1 . d . . . v, ,e r av en vadJan från vår 

s yre se 1 enna t1cln111g, har nya dörrar öppnat . t· ·· .. · J 
där vi kan f 0 

(Y
0 

• l\tI .. . ' or o,s I apan. 
.. . ' a ,:,a 111 · .r _e n hartdl ford ras medel och här skulle 

syf~~~111-~ga:na kunna gora en stor och värdefull in ,at; J 11 flera 
v1_ arv1 ar, dess bättre resultat kan vi aå och o~ ~om v'i r: 
hand_ers arbete kan våra gåvor mångdubbla -' .·· d "' ' 

F t 1 ·· • S , s 1 var e. 
__ oru. om 1a~ 1 t oekh olm har också på många andra platser 

syforenmgar bildats. Men det skull e vara aY utomordentl · 1· 

t cl 1 • k d • ig )e
y e s~ , om sa -u~ : sl~_e pa_ännu fl era platser, där vi har vän ner. 

Kanske ar det __ eJ _sa lamplig t att anordna försidjningar 0 ;1 alla 
p~atser,_ men har 1 Stockholm tar vi o-ärna och tacksamt emot 
gavor t Il O r·· ·· 1· · l\ • 0 

• 1. vara orsa Jn111gar. r1anga av våra vänner bruka r sända 
saclana till oss, och h~rför är v i mycket tacksamma. och vi hoppas 
att skaran av dessa g ivare måtte ökas . 

! Apostlagärningarna berättas det om Tabita. att hon var en 
kv111na , som öve rflödade i goda gärningar . cl . 1·. s . hon a111·ämle 
~I.en _Prakti ska begåvning, som Gud givit ~henne fö r Hans räkn ing. 
Ar 111t~ det vi läse r om henne ett föredöme och en maning till 
o~s. kv111nor även i denna tid, vi som vill tjiina miss ionen. De 
villiga hänclern;i ii r ett viilhchagligt offer inför Herren , därom 

j 
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. allt är cn1cllcrtid att ·•·tigastc a, . .. . G' 
f

.. · ·•de Det v,,.. . · förbönens tpnst. ar 
k · ,·ar" orns.= · c1· iiare 111 1 1• 1 an VI O 

• r·· OSS JU . ... ten c a <Ollllller Yårt arbete fa r ora , ·gt in 1 den tian_s · . detta . I . \\ ... tat och uthalh .• ·t svfören1ngsa1 hete. n troget , ,e 11ar ·1 iiver allt , a1 . , 
Guds Yäl signel se att " ' a 

. Seattle-Y okohama. Chicago-
. USA på väg till Japan. 

Genom åtta stater i 

. . .. Marqiih Persson. 
ResebreY a,· irn ss1onar 

Il 
Wyoming som vi fo r ige-

l·t i del av norra . • f Det var bara en I ei . , , . 111ycket ivnga att na ram .. t t 1st. i var . I . 
11 0 111 och den var rat r .. t k nna stanna ett litet tag 10s 

d for at u f 1 · till Montana den agen. I f Worth Pearson, . c. m1 s-.. d.. rev oc i ru f.. .. k I . \'åra kära vanner ar , .. . ·• h d · planerat att orso ·a 111nna 
sionärer i Mongoliet. Danfra,n da ye ~'iow Stone Park, men hade . . • den berom a e . t med en liten titt pa_ • från Washington, som JUS 

d tt ra sa av en man .. d . 1·· blivit varna e a go f f de meterhöga sno n vor c ar 
<l .. ·r • Det var ort aran .. 1·t kommit an ran. d . t -komma in i mer an en I en 

äll h man kun e 111 e ·· f.. tt på sina st en {)C få lov att ta en lång omvag or a 
del av parken fo r att sedan k hade vi redan gett upp. 

d .. ·f • s· den tan en · komma an ran . a d . art na' tt Trafiken var mte ·· h e v1 sn · Montanas stadsgrans a • h.. dags på året och därför blev 
så stor uppe i dessa tra~ie~ san: ~i t upptäckte en bil med en 
vi glatt överraskade,. da v1 l o g Det blev som en fläkt från 
Wisconsin nummerplat . fr~mkodr os

1
~· ,·gt och glatt mot varandra h .. r och v1 vm a e iv i .. k • hem oc vanne h d' , vägen. Montana ar oc sa 

då vi for o~1 varann nu o_c 'a p: tällen åminner det mycket 
något av »w1ld country». Pa manga p . förflyttad dit 

M oliet och man skulle gott kunna tro sig . . ' 
~: e d:~ginte för de välsk~tta väg~rna, so~

1 
v~~~:~:l;~~t~;!~ 

hade där. Men såge man nagra sma mo_~g~ er .. , .. k t lit ovngt ty naturen ar sa här och var glömde man sa er a . ' .. d b dd 
helt mongolisk. Här -kom vi in i en Ind1anb~gd , dar et o __ e 
mest indianer. Här och var har indianerna sma settlement5 d~r 
de får känna, att de har sin fulla rätt att bo och vara. t 1

1
~; 

pojkarna våra satt på spänn, ty de trodde nog, att det s ~ 
dyka upp några granna, __ fjäde_rprydda i~dianer bortom naSta 
kulle. Men även om det ar 111d1anbygd, sa betyder det n~mera, 
att cle går klädda som annat folk. Ramen går i skola t1ll sam-
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1nans med de vita barnen och alla talar en .1 k- ?\ . . 
finn s det platser där de gam la sederna f-nrgt:a s ct.l . latur!tgtv1~ · 1 1 ' ' ranc e ever kvar till en lv1s\ ce' m~nll som rege l __ är de nu helt ci vili serade. Vi 
stannac e pc1 ett sta e utmed vagen för att ko-·pa O i·t r·· · h · k · · . , ss I e or _ fri skn1ngar oc g1c 111 1 en liten affä r som såg sJt I tl· h · D ·· d • ' · · , •, an 1g oc tre~hg ut. en ag es av vita , _me~ kunderna var ti ll största delen 
indianer_. En gammal gemytlig md_1anfa~bror började samspråka 
med pojkarna och det blev snart omses1d1g vänskap all t tin I 

b .. d d b ' ' c er det han • er~tta_ e -un er. ara saker för ivr igt lyssnande små 
pojkar. ?a vi __ g ick ut '. vande han sig ti ll mig i dörren och sa: 
>>Oroas mte for de po3karna, lilla mamman , de klarar sig i värl
den.» Det var en trost , som lwnslie kunde behövas och kanske 
att _»mamman» kommer au tänk~ tillbaka på den rynkige gamle 
indianmannens ord mer an en gang ! 

Vi närmade ·OSS staden Bi llings. i Montana, där våra vänner 
bodde. V i hade inte träffats på ett år och återseendet var kärt . 
De har i denna stad upptagit vad som kallas hemmissionsarbete 
och var i Am. Missionsförbundets tj änst. Det var ett verkl ict 
pion~ärar,bete de utför~_e här. Deras hjärtan var dock kvar 1;å 
111iss1onfaltet och de langtade efter att få gå ut på nytt. Då 
jag skriver detta, har vi också hört från dem, att det blivit be
stämt från deras konferens i år , att de skulle sändas antingen 
till Formosa eller Japan. Hur vi fröjda s med dem. Då vi läm
nade dessa vänner, blev vi på nytt fö rsedda med en rik\i cr mat
säck, som underlättade den fort satta delen av vår färd."' 

Uppför Klippiga Bergen. 

Efter att ha lämnat Bil\ings började stigningen omedelbart 
uppför Klippiga Bergen. Den ena fjälltoppen efter den andra 
steg upp vid horisonten och man kände verkligen att man kom 
upp i Amerikas A lper. Vi tog några färgfoton på topparna Kings 
Hill och' Porphyry Peak, 8----9.000 fot höga, och långt borta reste 
sig majestäti skt de 10--r 1.000 fot höga Crasy Peak och Mt. 
Delano. Stigningen •uppför det över sex tusen fot höga passet 
Mt. Donald, var kännbar, men enaståe nde praktfull. Uppe på 
toppen av passet tog vi av vägen och körde upp på den högsta 
höjden, där vi hade eftermiddagskaffe i snödrivorna. Det blås te 
friska vindar och var bitande kallt fast det var i slutet av maj 
och vi hade gott kunnat ha snöbollskrig där, om vi blott haft 
bättre om tid. Sedan var vi heller inte klädda för vinter, så det 
var skönt att få krypa in i bi len och få sätta pi't värmeelementet 
och så få kroppstemperaturen upp i normal höjd igen . Si't fort-
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Vy f rå 11 Klippiga Bergen. 

. •· k 1·· - h .. · d r och ber o- och var snart inne i norra 
satte n . oYer ma a o:,a OJ e "' 
delen aY Ida\l~?-11 . I daho finn s en av världens största kol-

l staden , a ace 1 · ·k ·· llt 1 ·· r- .... t ,ar det stora gruvd1stn t overa 1ar. 
o-ru Yor och ,or o,,ng ' • d · 1· t 1· t ·• "'B t ·· d fo··r o-ruyar-betarna sag dock a iga u ' aga, ranga os a erna ,, . .. t· · f • kl"k d Sent skall pg glamma ners 1gnmgen ran 
och baradc h1 __ nanbe.rg· pa· · en <lär. Väo-en, som inte var alltför 
ett aY e oga e " "" "' ·· b ~ I . d här slingrade sig som en orm mellan de hoga ergen, p.1 
Jre .d ' . cl ho·· o-a klippväggen och på den andra branta ena s1 an , ar en ,, . k • stup utan något som hel st skydd. För varJe _ny urv~ maste 
· b' l cl ch ha0 IJa andan och så be' Gud, att mte en bil skulle Jag un a o Kr · B möta alltfö r hastigt bakom den tvär~ kurvan. .. 1pp1fa erge1; 
gör i sanning skäl fö r sitt namn. V 1 for~satt

0
e r a~_t langt ocksa 

den här <lagen och inte fö r~än kl?ckan 111? p~ k~_allen stann~de 
Yi för en välbehövlig nattvila. \11 hade da kort o~er .?°° mil~s 
den dagen och var glada för de~ trevliga mo t_el v1 traffade. pa. 

Och så var vi inne i \ Vashmgton , den sista av Amenkas 
stater, som vi skulle ,passera. Den förs ta __ delen av ~en.na s~at 
Yerkade rätt tri st, åtmi nstone så här å r s. Ode och gra lag slat
terna och det fattades vi sst rätt mycket regn. Senare skulle det 
finnas bördiga vetefält här , men dem fick inte vi se. Den senare 
delen av Vvashington blev igen så mycket annorlunda. Nature_n 
växlar oerhört fo rt i Amerika. Åter igen började vi st iga uppfor 
Yäldiga bergspass, kan ske ännu vackrare och sHttligare än de 

-LOS 

sorn vi h iti ntill s se tt . där fö r . . t S . att rle Yar , k .. sista passe . noqualm1 r, S()rn - , '-, t s ·0gk ladda . Det 
k It b k 

. 1 · v1 n,trlde ~tr· . . . helt en e o es nv 1gt vackert ~ . : . ,tx inn an Scattle var 

V
ar också oerhört brant rn c11 v·,. • ci st igningen från detta p·iss . ' ,tgen var h'" k ' . . räck utef t er stupen . V 1 mi'tste st ,tr s ydrlacl a~· stabila 

»ta in» al lt vi orkade och kun ci"c ~nn al nu 0ch d;'t fo r att riktigt 
liten tur hann vi också med att ,t_v c e~

1
na str,rs lagna nat ur En 

k 
' g<m1 t1 I Sn< . I · I ' . -,underbart vac e_rt vattenfall , liknande v; l,:1_~1,1 ~ 1e ·all , , ett 

Längre norrut !ar vVashin"trm , ,. .ir r an n tors hemma . . d f .. • f ,., , ara ,tn v·1 ckrar . ingen t1 or nag ra ler avkrokar t· : e. men v1 hade 
b

o E 1· , ll an maste skvnd f.. n vår ~t .. , n ite mulen söndagseftcrrnidcla ; , a <_::r at t na 
och m1 ss10nshemmet, där v i skull e ho. Sca~tl~adde __ v1 sa Seattl e 
som hamnstad och består fa kti sl·t a k Il · -r~r -are!;et vackert 

. ' V 'l1 ar u ppe r n 'C 1 f-I · 1 där v1 skulle bo, hade man en st ~1 1 ·. .. >;t -~
0 

> 1 I 
1 

.
1 

· r,tance uts ikt over hel t I 
och cess omneJc. A lla männi skor man m ·· tt k 

I 
a s aren 

h 
· ··1 . · • o e ver ac c sa" va·· 1· oc pcten var mte full t sa syn lig här t kt . · n tga 

F 
.. cl ·· . yc e Jag. ar en over staterna va r så över Arne ·k ·· . · • 

ett underbart land , rikt oå mer än ~tt sät~1 a harl __ 1 mangka1"1· tycken . .. t I k . • - . ' oc ange ~ ·a landet 
I rfvas elr eva . vfa_r I ".~ra minnen. V i tackar också Gud för de 
e aren 1eter v1 , att gora och fö r de 111 a· n .·· · · · d · · . .. ' ga vanner Vt v1.111n1t. 
\11 vet, att e 1 mnerhg hon och fö rbön fölJ. , . • ." 

t tt tt h f 
.. c r o_ ~ pa "ar väg 

mo e ny oc rammande land. 

Sk~lle inresetillstånden komma? 

Det_ var e_n sak, s 01:1 n og _lag~ lite sordin på vår rcsegläd je 
h~la tiden, aven 0~11 v~ nog f_or sokte att helt lämna ele n i Guds 
ha1:_der. !)et_ va~- _vara mreset1!1 ståncl till J apan . De hade hunnit 
utlopa da _:'1 blt:,11t så här fördröjda och de nya , som vi lagt in 
om, hade_ ann:1 mte kommit då vi lämnade \ Visconsin . Svenska 
konsuln 1 Chicago . ha~le _sänt tele~ram till Stockholm angående 
d_enna sak, ~11en da v1 lamnade vart hem hade han ino-et svar 
fatt. Men ".1 h~de dock en förvi ssning i våra hjärtan. ;tt detta 
var Guds tid . f,or oss att gå och så hade vi star tat i t ro på, att 
Gud skulle hJalpa. Skulle de nu nå oss i tid eller skulle också 
denna möjlighet att få komma iväg· gå ifrån oss ? P:1 morgonen, 
samma dag vi kom till Seattle, hade ett telegram från s venska 
konsuln i Chicago anlänt som medclelacle. a tt Yå ra inreseti ll stånd 
~ar på väg med Special Delivery A ir 1Iail och bara n:'tg ra timmar 
1~_nan vi måste gå till båtkontoret rnecl dem , hade vi dem i våra 
hancler . Hur j'l1blande lyck liga vi Yar och hur v i pri sade Gucl. 
som så underl.iart hört vå ra böner -och hjälpt igenom allt! 

De få dagarna i Seattle gick fort och var rätt fulla av besty r . 

d 



, 1 da~ for<e nad. 111c11 det gjorde 

\ ar h~ t hlc,· a,·en dcnn~ gan~e~ Yi ~?t 0111h1ml p;\ China Mai l. 

111tc ~a mycket. Den 1 
}

11111 
• direkt ti ll Yt1koha111a . Det b\cy 

1 1 · t kulle 1nra o,s • 
en a,t )a • ,nm ~ . \ ' i Yar endast nio passagerare . Yara tre 

en ytte rligt ,·iJ;,.am farcl. ... 110 ini<sionärcr. » En dyrbar last» 
. . 1 .. ,. I och y1 ' a1 a n , 

poikar 111 >cra"na( e. .. . . St 'lla haYcl yar helt enke lt strå-
d • 1 B la rc,an o, c1 • 1 D --

,a ,' nag-nn • e · .. . ,t .111 elkr npprört haY. cl \ar va ra 

lamk . lnte en enda _rlag a, 1
· t >tenen sade, och i hela sitt li v 

mycket lWanligt. et tei , ac a\d om en så lugn färd som denna. 
· · -- 1 \ 1 a 1 inte Yant me • 

pa SJOll 1ac c 1 1 . , a 1 aY off icerarna . V 1sst var det 

»Det är 6Ycrnatnrhgt» .'a Gendann , 
1 

·orde det så fö r oss ! Säkert 
. ·1· r d t yar u som gJ 
u1·crnal111 1

~ - c ;i c . k t trötta och kanske att vi haft 
q(T Han alt n alla Yar m~c c . · • 
" " ' · . . f " tt taO'. Så biuder Han vmd och vag 
no"' med »sto1 ma1 » or c " . -- 1 1 t" 11 

" . - ·11 AJ \t har Han sannerligen va )es a t. 
att , ara ~ll a. :, · -- · J r · · tt b" · 

Tiden i GS.\ ar nu ett mi nne ~ h n ar _1 apa11_ ?1 a oqa 
• d · JT ·rcii s ti' änst \1ad framtiden ba1 1 sitt skotc. 

en m· pcn o 1 . ci .. .' · 1· I d · 

I · · · l 11 1· Yåra hJartan lever en mner 1g oc 1 agl1g 
c et Yct n 111 e, me . -- 1 · 

I .r-- . d 

l .. tt · · , t 1·a· l)li· anYända av Gud t111 va s1gne se 101 etta 
1011. a n ma, c . . 
fo lk. Då jag landstigit_ i y okol_,ama ~ch satt 1 e!1 : kiarn l~nd~ 

.1. 1 · · '- · ! . pa' ,-a-- er t111 1anwagsstationen och sa sag ut over 
C)Ke llCK ~la \\ ::, 0 

• ·d' \" 
den myllrande människomassan pa __ Yokohamas ~ato1, a ,ande 

• er · rr sa' rik och l)·cklig ö,·cr att aga ett fralsnmgens budskap, 
Ja,, m1,, . .. . U 'f k .. d • 
;:om jag kan få bringa des_sa m_anm s~O~- ppg1. ~en an es_ .:a 

, tor. sa rik och så dyrbar, iag sialv sa liten, fatt1,, ocl~ odu_gli ,,: 

\ten med min lilla hand i Guds stora, starl~a , sk~ll Jag _fa ~li 

ledd in i de uppgifter, där Herren kan_ anva~da _aven ~11g till 

att bringa den Yerkliga soluppgångens lius, fralsnmgen I Jesus, 

in i några japaners hjärtan. 
Er Mästarens tjän st lyckliga 

Margith Persson 

Meddelanden 
Trosl'ittnet. Sl'enska Alliansmi ssionens tidning, skriver fö l

jande , som to~de Yara av intresse också för Ljusglimtars läsare: 

I Torsås, Småland, avled förliden höst en hantverkare, som 

bott och arbetat i samhället i 50 år. Enda arvsberättigad var 

Arvsfonden, som erhöll 9.000 kronor. Kammaradvokatfi skaläm

betet har krä,·t dödsboet på förkla ring varför 50 personer del

togo i begravningsmiddagcn och in fordrat namnuppgifter på de 

när\'arande . Den aYlidne, som omkom genom olyckshändel se, 

hade fö r avsikt att upprätta testamente men ej kommit sig för 

• 

.!.(17 

111cd det. Ska l I staten r1ck/ l 1,iir ·. k 
I f • ' J,t <J11trr,I lera I 

nas anta, ragar man sig i T r r .. f) .. ' >cgrarn111~,g;i,tc r-

l I lo ) .,,h . cl ar ter! !' ' Il 
att on 11a 0 111 <var atcnskar>en i t · 1 Sk .· .,.· _i gen a t V?ktigarc 

I .. . ' I 'f " ir. 11v rhrt 1· 
utan c ro1s111 a . ank i brick J/ 1·. .. ' or < 1tt tc,tamcntc 

0 I I" , l ( 1na fl'l"l ll'[ te I n L 

vande. c 1 gom in te att JJu ge 
1
.•' ' ' r,c 1 r, 1 :a 01:ho,. 

efter di n död va ra med om att 7Jllll· < ilt th tamcntc kan langt 
• -- k , • or,unna cvan,reJ' D 

ocksa tan er pa miss ionen i di tt t · t ' ' ,., iurn, om . u 
c., amente. 

* 

Vi påminner 0111 att Styrelsen lie tänit h" · t 't· . 
1 

. .. 
d /,' b . -, . .. ' ' Os n, c1r ag,·11 till son-

dagen en 14 o ,to e1. \l a 1·ar1e van av,, , · · 
1
, .. . 

-- f " ' ,ar mi,.,1on ca (To ra sitt 
allra basta or att resultate t må bli <å gott s · -

1
- "' o' 

'f . .. ., .ommo11gt. e nya 
arbetsuppg1 terna 1 Japan , huskn1> 111 111 kra"•.·e ·t t • • 

· ·, , r ., ora u g1ttc r. 

Influtn a missionsgåvor 

Augusti månad Januari-augusti månader 
I 

I950 I95I I950 r95r 
4-653: 35 8.94 1:7 5 64.678: 161) 81. 559: 32~) 

1 Tes t.-medel 558 : 13. 
2 
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